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Lektion VII – Grammatik 2: Konkave Verben 

 

Verben nach dem Muster rāḥ 

(„hohle Wurzeln“ / Verba mediae infirmae / konkave Verben) 

Ergänzen Sie die Verbformen in der Vergangenheitsform. 

1.  ʾana rǝḥət     

2. m.  ʾənte rǝḥət     

2. f. ʾənti rǝḥti     

3. m. huwwe rāḥ šāf nām ṣār kān 

3. f.  hiyye rāḥet     

1.  nəḥnā ~ naḥnā rǝḥna     

2.  ʾəntu rǝḥtu     

3.  hənne ~ hənnen rāḥu     

Bedeutung gehen sehen schlafen werden sein 

Partizip aktiv rāyeḥ     

Gegenwartsform (3.m.sg.) birūḥ  binām biṣīr  

 

Schreiben Sie in Umschrift: 

. )أنا(  رحت . 1 ي
 عالمدينة وشفت رفقات 

  ....................................................................................... ............................... 

 )أنا( نمت  . 2
 
 لساعة تمانة. ل

  ...................................................................................... ............................... 

ه يروح عالسوق.  . 3
ّ
ي إنه بد

 قال أخ 

  ....................................................................................................... ............... 

وين رايح . 4
 
 ؟ ةل

  ...................................................................................................................... 

 شفنا الأستاذ بالمدينة.  . 5

  ......................................................................... ............................................. 

 وين كنتوا؟ . 6

  ...................................................................................................................... ............................... 
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Wiederholung Verben I. Stamm (katab – šǝreb) 

 

nach dem Muster katab 

3. m. huwwe katab baʿat   

3. f.  hiyye katbet  darset  

3.  hənne ~ hənnen katabu    

Bedeutung schreiben schicken, senden lernen essen 

 

nach dem Muster šəreb 

3. m. huwwe šəreb rǝkeb   

3. f.  hiyye šərbet    

3.  hənne ~ hənnen šǝrbu    

Bedeutung trinken 
einsteigen, fahren 

(mit Bus, Taxi) 
hören 

aussteigen, 

hinuntergehen 

 

 

Übertragen Sie in Umschrift und achten Sie auf die Unterscheidung  

der beiden Verbtypen (katab – šǝreb): 

faḥǝṣ pl. fḥūṣ  ‚Prüfung, Klausur‘ 

 

(؟  . 1
َ
 ليش ما نجحت بالفحص )إنت

 ............................................................................................................................. ........................ 

ه ما درست دروسي منيح .  . 2
ّ
ن  لأأ

 ............................................................................................................................. ........................ 

 البيت . عراحت فاطمة عالجامعة ، كتبت الفحص ، ورجعت  . 3

 .................................................... ................................................................................................. 

 أهلي من السفر مبارح.  ا رجعو  . 4

 ............................................................................................................................. .. ...................... 

ي ليش ما  . 5
ي رفيقن 

 بدي أنزل معها عالمدينة. سألتن 

 ............................................................................................................................. ........................ 

6 .  . ي
 فتحت أمي باب البيت وشافتن 

 .. ............................................................................................................................. ...................... 


